
Гарантійний платіж) протягом І 0 (десяти) банківських днів з дати укладення цього Договору, 
але у будь-якому разі не пізніше дня підписання Сторонами Акта приймаиші-нередачі майна
від Орендодавця до Орендаря.

4.2. У разі здійснення погашення Орендодавцем за рахунок Гарантійного платежу 
грошової заборгованості Орендаря, Орендар протягом 5 (п’яти) банківських днів з дати 
отримання від Орендодавця відповідної вимоги зобов’язаний поповнити Гарантійний платіж 
до розміру, встановленого у пункті 4.1. цього Договору.

4.3. У разі повного та належного виконання Орендарем усіх грошових зобов’язань за 
цим Договором за наявності у Орендодавця Гарантійного платежу, а також у разі 
дострокового розірвання Договору з ініціативи Орендодавця, Гарантійний платіж 
зараховується у якості плати за останні два місяці оренди.

4.4. У разі дострокового розірвання (припинення) Договору з ініціативи Орендаря 
Гарантійний платіж залишається у Орендодавця (не повертається Орендареві) та не 
зараховується як Орендна плата за останні два місяці оренди.

5. ВИКОРИСТАННЯ АМОРТИЗАЦІЙНИХ ВІДРАХУВАНЬ

5.1. Амортизаційні відрахування на орендоване Майно та нараховує та залишає у 
своєму розпорядженні Орендодавець.

6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ ОРЕНДАРЯ
6.1. Орендар має право:
6.1.1. Використовувати Майно згідно з його цільовим призначенням відповідно 

до умов цього Договору.
6.1.2. За попередньою письмовою згодою Орендодавця здавати Майно в 

суборенду.
6.1.3. Відмовитися від подальшого користування орендованим Майном і 

достроково припинити дію цього Договору в разі, якщо він незгодний зі зміною 
Орендної плати, за умови направлення Орендодавцю письмового повідомлення про 
дострокове припинення Договору не пізніше ніж за ЗО (тридцять) календарних днів до 
дати введення нового розміру Орендної плати.

6.1.4. За письмовим дозволом Орендодавця здійснювати за власний рахунок 
ремонт та/або поліпшення орендованого Майна. Для отримання письмового дозволу 
Орендар надсилає Орендодавцю пропозицію про ремонт та/або поліпшення Майна з 
детальним описом, що саме планується відремонтувати та/або поліпшити, яким 
способом, орієнтовна вартість таких ремонтних робіт та/або поліпшень, строк 
виконання тощо.

6.1.5. Сторони погодили, що здійснення Орендарем будь-якого ремонту та/або 
поліпшення Майна не визнається створенням нової речі і Орендар не стає її 
співвласником, не набуває права власності на Майно або його частину, а також не є 
підставою для подальшої приватизації Майна. Усі иевідокремлювапі (невід’ємні) 
результати ремонту та/або поліпшення, попередньо письмово не погоджені з 
Орендодавцем, переходять у власність Орендодавця та не підлягають 
компенсації/відшкодуванню Орендодавцем, і вартість таких ремонтних робіт та/або 
поліпшень не підлягає зарахуванню до розміру Орендної плати. Відповідно, Орендар 
відмовляється на користь Орендодавця від компенсації/відшкодування Орендодавцем 
невід’ємних ремонтних робіт та/або поліпшень Майна і від зарахування вартості таких 
ремонтних робіт та/або поліпшень до розміру Орендної плати. Всі результати 
ремонтних робіт та/або поліпшень, які можуть бути відокремлені без пошкодження 
орендованого Майна та здійснені Орендарем за рахунок власних коштів з дозволу 
Орендодавця, можуть бути вилучені Орендарем.

6.2, Орендар зобов’язаний:


